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第一條 國立中興大學管理學院（以下簡稱本院）為因應現代產業發展之需要，依「國立中興大學

管理學院附屬單位設置暨評鑑要點」，設立「國立中興大學管理學院產業發展研究中心」

（以下簡稱本中心）。  

Article 1 In order to meet the needs of modern industrial development, the College of Management of  

National Chung Hsing University (hereinafter referred to as the College) establishes the  

"National Chung Hsing University College of Management Industrial Development Research  

Center" (hereinafter referred to as the Center) in accordance with the "National Chung Hsing  

University College of Management Affiliated Unit Establishment and Evaluation Guidelines".  

第二條 本中心負責整合推動產業發展之研究與資訊服務。  

Article 2 The Center is responsible for integrating research and information services to promote  

industrial development.  

第三條 本中心置主任一人，綜理中心有關業務。由院長聘請校內相關領域專任副教授以上教學或

研究人員聘兼之，任期同院長。  

Article 3 The Center shall have one director who shall be responsible for the overall management of the 

Center’s business. The dean will hire a full-time associate professor or above in the relevant 

field of the school to teach or research concurrently, and the term of office will be the same as 

that of the dean.  

第四條 本中心所需經費以自行籌措、自給自足為原則，並依本校相關規定辦理經費報支及繳交費

用。  

Article 4 The Center shall raise its own funds and be self-sufficient in principle, and shall report and pay  

its expenses in accordance with the relevant regulations of the University. 第五條 

本辦法經院務會議及研究發展會議通過後實施，修正時亦同。  

Article 5 This regulation shall be implemented after approval by the Academic Affairs Meeting and the 

Research and Development Meeting, and the same applies to amendments.  


